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PROGRAM / PROGRAMME 

1) Právní aspekty uzavírání smluv s francouzskými partnery 
Contracter avec les partenaires commerciaux français 

2) Právní formy podnikání ve Francii
Entreprendre en France 

3)  Zaměstnávání ve Francii 
Embaucher en France 

4)  Prostor pro dotazy, diskuze
Questions, discussion 



Uzavírání smluv s obchodními partnery / Contracter avec des partenaires commerciaux
Smluvní právo / Droit des contrats

I. Základní zásady fr. smluvního práva / Principes fondamentaux du droit des contrats

II. Typy a formy smluv / Typologie et forme des contrats

III. Klíčová ustanovení   / Points de négociations cruciaux

IV. Platební podmínky / Délai de paiement

V. Smluvní a deliktní odpovědnost / Responsabilité contractuelle et délictuelle



Smluvní právo ve Francii / Droit des contrats en France

• Konsensuální smlouva založená na autonomní vůli stran, smluvní volnost

Contrat consensuel, fondé sur la rencontre des volontés des parties, liberté contractuelle

• Forma (ústní, konkludentní, písemná, v elektr.podobě, notářským zápisem) 

Forme (orale, implicite, écrite, électronique, notariée) 

• Povinná písemná forma:  distribuční sml., převod závodu, nájem prostor pro podnikání

Forme écrite obligatoire: ct.de distribution, cession de fonds de commerce, baux commerciaux



Forma a druhy obchodních smluv  / Forme et typologie de contrats commerciaux

• Dualita úpravy – občanský zákoník, obchodní zákoník 

Dualité des règles – Code Civil, Code de Commerce

• Typologie: VOP, prodej zboží a služeb, franšíza, distribuce, nájem obch.prostor, licence, 
subdodavatelská, výroba (dílo), obch.zastoupení, JV, sml. o spolupráci 

Typologie : CGV, fourniture de marchandises et de services, franchise, distribution, baux
commerciaux, licence, sous-traitance, production, agent commercial, JV, ct. de coopération

• Rámcová smlouva – objednávky, potvrzení objednávky 

Contrat cadre - bon de commande, confirmation de commande



Klíčová ustanovení smlouvy / Points cruciaux à négocier

• Ceny (regulace: knihy, potravinářství, zemědělství, energetika, doprava) / Prix (régl.livre, agro-aliment.,énergie, transport )

- zákaz prodeje se ztrátou / interdiction de vente á perte

• Lhůty / Délais

• Odpovědnost / Responsabilités

• Doložka o zákazu konkurence / Clause de non-concurrence

• Platné právo, soudní příslušnost atd. / Droit applicable, juridiction compétente, etc.



Platební podmínky / Délai de paiement

• Zákonná lhůta: 30 dní od doručení faktury / dodání zboží / služby, prodloužení na 60 dní  

Délai légal: 30 jours après réception de la facture / marchandise / service – prolongé – 60 jours

např. 45 dní ke konci měsíce  / par ex. 45 jours fin de mois

• Zákonné sankce za prodlení - 2025 : 13,15 % (sazba ECB + 10 %)   + 40 EUR

Pénalités de retard obligatoires – 2025: 13,15 (taux de la BCE + 10 %)  + 40 EUR 



Smluvní a deliktní odpovědnost / Responsabilité contractuelle et délictuelle

• Odpovědnost za vadné plnění nebo jiné porušení  / Responsabilité pour mauvaise éxécution
ou faute

• Předsmluvní odpovědnost / Responsabilité précontractuelle

• Promlčecí doba: 5 let / Prescription:  5 ans

• Spory v podnikatelské sféře – Obchodní soudy – soudci voleni přísl. Obchodní komorou

Litiges commerciaux – Tribunaux de Commerce – juges élus par la Chambre de Commerce



Podnikání ve Francii / Entreprendre en France 

I. Kontrola zahr.investic / Control des investissements étrangers 

II. Registrace / Immatriculation

III.  OSVČ / Entrepreneur individuel

IV.  Založení společnosti / Constitution de société

V.   Základní kapitál / Capital social

VI. Zákonné povinnosti  / Obligations légales

VII. Vedení a správa společnosti  / Direction et gestion de la société

VIII. Financování  / Financement

IX.  Daně   / Imposition



Kontrola zahraničních investic / Contrôle des investissements étrangers

• Povinné předchozí schválení investice do strategických oblastí

Autorisation préalable obligatoire pour les investissements dans les domaines stratégiques

• Cíl: ochrana zájmů Francie

Objectif : protéger les intérêts de la France

• Pravomoc: Ministerstvo hospodářství a financí 

Compétence:  Ministère de l´économie et des finances 



Podmínky pro schvalování / Condition pour l´approbation

• Investor: cizinec nebo zahraniční právnická osoba / Investisseur : étranger ou entité étrangère

• Forma investice: získání kontroly, překročení 25 % hlasovacích práv ( 10 % u kótovaných 
spol. na burze)  / NE ZALOŽENÍ  /  Opération : acquisition de contrôle, franchissement de seuils 
de droits de vote / ne concerne pas de création

• Vymezené činnosti pod kontrolou / Activités sensibles sous contrôle:

zbrojní průmysl, národní bezpečnost, zdravotnictví, energetika, kritická infrastruktura, média

armes, sécurité nationale, santé, energie, infrastructures critiques, press, …..



Postup schvalování / La procédure d’autorisation

• Šetření ve 2 fázích: 30 dní a 45 dní

Examen en 2 phases : 30 jours et 45 jours

• Povolení s podmínkami nebo bez nich

Autorisation avec ou sans conditions



Sankce za nedodržení předpisů či podmínek / Sanctions en cas de non-respect

• Neplatnost investice, zánik hlasovacích práv

Nullité de l’investissement, nullité des droits de vote

• Možné pokuty (až 10 % celosvětového obratu) a trestní postihy (úmysl, podvod) 

Amendes (jusqu´á 10 % du CA mondial) et sanctions pénales possibles (mauvaise intention, 
fraude)



Registrace / Immatriculation

• Povinnost pro všechny podnikající osoby  / Obligation pour tout entrepreneur

• Od 1.1.2023 - centrální reg.místo – https://procedures.inpi.fr/ - údaje přeneseny na OR, FÚ

1er janvier 2023 - Guichet unique – https://procedures.inpi.fr/ - donnés transférées au Greffe, 
admin.fiscale, …

Elektronické podání  - účet „e-procédure“ / Dépôt électronique, compte „e-procédure“

přílohy v elektronické formě / pièces dématérialisées

https://procedures.inpi.fr/


OSVČ  / Entrepreneur individuel

• OSVČ : neomezená odpovědnost (kromě „EIRL“ – podnik FO s ručením omezeným a tzv. 
mikro-podnikatel) / Entrepreneur individuel : resp.illimitée sauf EIRL et micro-entrepreneur)

• Činnost: obchodní, řemeslná, svobodná povolání / Activité: commerciale, artisanale, libérale

• Doklady:  bydliště, prohl.o bezúhonnosti, NZ o vyčlenění majetku u EIRL, povolení k výkonu 
regulované činnosti   / Documents:  domicile, déclar.de non-condamnation, PV notarié sur 
division des biens en cas de EIRL, autorisation d´exercer une activité réglementée  

• Potvrzení o podání žádosti – registrace v běhu – max. na 1 měsíc (např. pro účely pojištění) / 
Récépissé de dépôt, en attente d´immatriculation – max 1 mois ( assurance)

• Potvrzení o registraci – čísla SIREN, kód APE, … / Attestation d´immatric. – no.SIREN, code
APE…



Založení společnosti / Constitution d´ une société

• Právní formy společností:   SRO, AS, ZAS, komand.spol.(jednoduchá + akciová), VOS + 
„EURL“ = jednočlenný podnik s ručením omezeným / Formes de sociétés:  SARL, AS, SAS,  soc.en
commandite (simple + par actions), soc. en nom collectif,  + EURL 

• Snadné a rychlé založení : zakl.listina / stanovy, bank.účet, splacení zákl.kapitálu, 
elektronická žádost o zápis  + přílohy/ Étapes simples et rapides : PV de constitution / 
statuts, compte bancaire, libération du capital, demande d´immatriculation + annexes

• Průměrná doba : 3 až 7 dní / Délais moyens: 3 – 7 jours

• Náklady:   admin. cca 300 EUR, AK 500 EUR bez akcion.smlouvy / Frais: admin. aprox.300 
EUR, avocats 500 EUR sans rédaction de pact d´actionnaires



Základní kapitál / Capital social

• ZAS: minimální kapitál 1 € (50 %) / SAS/SASU : 1 € de capital min. (50 %)

• SRO /JPRO: minimální kapitál 1 € (20 %)  / SARL/EURL : 1 € de capital min. (20 %)

• AS: min.kapitál 37.000 € (50 %)   /                         SA: 37.000 € de capital min. (50 %)

• Postupné splacení do 5 let /                                Libération échelonnée -5 ans



Zákonné povinnosti společností / Obligations légales des sociétés

• Pravidelné a řádné vedení účetnictví / auditor nad určitý obrat / hodnotu rozvahy

Comptabilité régulière et conforme / commissaire aux comptes - CA - bilan

• Schválení ÚZ VH – do 6 měsíců + uložení do spisovny soudu 

Approbation des comptes par l´AG + et dépôt au greffe du RCS 



Vedení a správa společnosti /  Direction et gestion d´une société

• SRO/JPRO: jednatel, kogentní právní úprava     / SARL/EURL : gérant, régime légal stricte

• ZAS: předseda, dispozitivní, flexibilita dle stanov  / SAS : direction par le président avec une
souplesse statutaire

• AS: správní rada, dozorčí rada, kogentní  /  SA: conseil d´administration, de surveillance, stricte

• Akcionářská dohoda    / Pacte d´actionnaires

• Klíčová rozhodnutí valná hromada  / Décisions importantes – l´AG



Financování / Financement

• Smlouva o „ zálohách na běžný účet společníka“  / Smlouva o správě hotovosti

Convention d’avance en compte courant d’associé / Convention de trésorerie

• Zvýšení základního kapitálu  - posílení vlastního kapitálu, příchod nových investorů

Augmentation du capital social - : fonds propres, entrée de nouveaux investisseurs

• Snížení základního kapitálu – vypořádání ztráty, vypořádání vystupujícího společníka

Diminution du capital social - couverture de pertes, sortie d´un associé



Daně / Imposition

• Daň z příjmu  / IR - 0 % (do 11.497 EUR), 11%, 30 %, 41 %, 45 % (nad 180.294 EUR)

• Daň z příjmu společnosti / IS - 25 %  (15 % do 42.500 EUR, obrat /CA do 10 milion EUR + 75 % 
podílu vlastní FO  / 75 % de parts détenus par des personnes physiques) 

• DPH / TVA - 20 % (10 % , 5,5 %, 2,1 % )



Zaměstnávání ve Francii / Embaucher en France

I. Vznik pracovního poměru   / Embauche

II. Druhy pracovních smluv / Typologie des contrat de travail  

III. Hlavní povinnosti zaměstnavatele / Obligations principales de l´employeur

IV. Orgány zastupující zaměstnance / Instances représentatives des salariés

V. Ukončení pracovního poměru  / Rupture du contrat de travail



Vznik pracovního poměru / Embauche 

• Povinná registrace zaměstnavatele i zaměstnance do registru soc.zabezpeční (URSSAF)  
před nástupem do práce, lékařská prohlídka  / Enregistrement obligatoire auprès d´URSSAF 
avant l´embauche, examen médical

• Povinné vedení registru zaměstnanců / Tenue obligatoire du registre des employés

• PS na dobu neurčitou = standardní ustanovení, smluvní volnost, písemně, jen není-li na plný 
úvazek či je-li uloženo kolektivní smlouvou  / CDI = norme, souple, forme écrite si la durée du 
travail diffère de la durée légale et sauf disp. de la Convention collective 



Povinné náležitostí písemné PSDN /  Clauses obligatoires du CDI écrit

• Označení a adresy stran  / Identité et l´adresse des parties

• Pracovní pozice a kvalifikace zaměstnance / Fonction et qualification professionnelle

• Zkušební doba 2 – 4 měsíce dle pozice  / Périod d´essai 2 – 4 mois selon le poste   

• Místo práce   / Lieu du travail 

• Pracovní doba   / Durée du travail 

• Mzda a bonusy   / Salaire et primes

• Délka dovolené  (30 dní, 2,5 dne na odpracovaný měsíc) / Congés payés (30 jours, 2,5 jour par mois)

• Délka výpovědní doby  / Préavis de rupture

• Práva dle kolektivní smlouvy / Droits collectifs



PS na dobu určitou / CDI

• PS na dobu určitou = kogentní úprava, písemná (zástup, dočasná provozní potřeba, sezónní
práce atd.) / CDD = encadré, temporaire (remplacement, surcroît, saisonnier., etc.)

• Další povinná ustanovení PS : zákonný důvod, doba trvání, podmínky prodloužení  / Autres
clauses obligatoires: motif de recours, dates du début et du fin, clause de renouvellement

• Prodloužení 2x na dobu max. 18 měsíců  / Renouvellement 2 foix pour une durée max. de 18 
mois



Povinnosti zaměstnavatele / Obligations de l´employeur

• Platit sjednanou mzdu v souladu s minimální mzdou (SMIC = 1.801,80 EUR)) nebo dle 
dohody stran, výplatnice   / Payer le salaire - SMIC ou convention, la fiche de paie

• Pracovní doba - 35h/týdně – výjimky a limity / Durée du travail – 35 h / semaine – exceptions et 
limites

• Bezpečnost práce / Sécurité du travail 

• Příspěvky na sociální zabezpečení / Cotisations sociales



Orgány zastupující zaměstnance / Instances représentatives

• Sociální a hospodářský výbor - od 11 zaměstnanců /   CSE dès 11 salariés 

• Odbory  - kolektivní smlouvy

Syndicats - conventions collectives

• Konzultace, obrana zájmů zaměstnanců

Consultation, protection des employés

• Vnitřní předpisy (≥ 50 zaměstnanců) / Réglement intérieur (≥ 50 salariés )



Ukončení pracovního poměru / Ruptur du contrat

• Pro porušení  / Disciplinaire 

• Ekonomické / Economique

• Dohodou /  Conventionnelle

• Zaměstnancem / Par l´employé



Výpověď pro porušení  / Licenciement disciplinaire 

• Porušení povinnosti - méně závažné / závažné / zvlášť závažné 

Faute simple / grave / lourde

• Regulovaný postup:  pohovor  - výpověď  s nebo bez výpovědní doby

Procédure stricte : entretien- rupture avec ou sans le préavis

• Odstupné : zákonné, za výpovědní dobu, za nevyčerpanou dovolenou

Indemnité: légale, compensatrice de préavis ou de congés



Výpověď z ekonomických důvodů /  Licenciement économique

• Skutečný a vážný důvod / Motif réel et sérieux

• Postup : pohovor – výpověď, informace DREETS / Procédure : entretien – notification du 
licenciement, information au DREETS

• Odstupné:  1/4 měsíční mzdy / rok za prvních 10 let trvání prac.poměru, 1/3 od 11.roku + 
výjimky dle kolektivní smlouvy  / Indemnité:  ¼ du salaire mensuel par an pour les 10 premières 
années,  1/3 á partir de la 11e année



Dohoda o ukončení, výpověď zaměstnance  / Rupture conventionnelle, par l´employé

• Pohovor se zaměstnancem, uzavření dohody, 15 dní na odstoupení /  Entretien – signature de 
l´accord, 15 jours= délai de rétractation

• Schválení DREETS /  Homologation par DREETS

• Odstupné: zákonné + sjednané   /  Indemnités : légales + négociées

• Výpověď zaměstnance – ústně / písemně,  dodržení výpovědní doby (lze zprostit – s 
náhradou mzdy či bez)  / Rupture par l´employé - de vive voix / par écrit - respect du préavis –
dispensé - avec ou sans une compensation de salaire



Děkujeme za Vaši pozornost

Merci pour votre attention



8 vila Poirier
75015 Paříž

rpicard@arst-avocats.com
aliantlaw.fr

+33 1 44 56 04 36

Voršilská 130/10
110 00 Praha 1
fuchsova@akvk.cz

akvk.cz 
+420 224 819 141 

mailto:rpicard@arst-avocats.com
mailto:fuchsova@akvk.cz
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